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An Empirical Study on the Development Pattern of

Chinese EFL Learners” Pragmatic Competence
Liu Yan
( Tianjin Polytechnic University Tianjin 300387 China)

The existing literature hasnt reached an agreement on EFL/ESL learners pragmatics developmental pattern as the research
findings suggest two conflicting patterns: pragmaticdinguistic competence precedes socio-pragmatic competence and vice versa.
The findings in the preceding researches are one-sided due to their single-source of data collection and their restricted partici—
pants. To avoid such one-sided research findings this study collects both perception and production data adopts a cross-sectio—
nal approach attempting to analyze the development pattern of Chinese EFL learners” pragmatic competence based on the speech
act of refusal. To be specific this study examines how do learners of different proficiency levels differ in their views on refusal’s
face-threatening degree and their ability to change the use of refusal strategies when refusing people from higher and equal social
status. The findings of the present study suggest the relation between Chinese EFL learners” socio-pragmatic competence and prag—
matic-linguistic competence is not sequential but dynamic. It changes as Chinese EFL learners” English proficiency improved.
We propose three suggestions to Chinese EFL classroom learning and teaching.
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o *Sorry my note is not very good. You may ask LiYan for
3.2 it her note is better than mine.
“ " ( Discourse-completion Test) o
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” 12 8 1. No
. 2. ( negated ability and willingness) (e. g. I cant.)
I. (indirect refusal)
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. 4 ) ) 2. (wish) (e.g. Thope I can go to your party.)
Likert 5 “ (5)" 3. | (reason excuse explanation) (e. g I'm using the hook to
« (. . prepare my paper. )
4, (alternative) ( e. g. You may ask LiYan else for it.)
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: Thank you teacher. But my family is
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things to do.
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: I'm sorry teacher. 1 have lent it to
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Sorry my note is not very good. You
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® “ 7 ( 29 ) I
I apologize Aunt Li. I hope I can go apologize
to your party. But I have to attend my brother’s wedding on o
Sunday.
Sorry I cant go to your party. I have
other things to do this weekend.
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p=.01; “ 7 x> =13.284 p=.000) OF
®c a0 :
:I'm very sorry teacher. I'm afraid [
cant lend it to you. I dont have it at hand right now.
: I'm going to lunch now would you go o o
with me?
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